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Mi és Rom ánia
Szentes, julius 7.

Minthogy Románia váratlan 
fellépése a monarkiának, de kü
lönösen Magyarország közvé'e- 
rnényét erősen nyugtalanítja s a 
magyar sajtó egy része hűtlen
séggel, sőt árulással vádolja a 
román kormányt, szükségesnek 
tartottuk, hogy Románia igazi 
céljairól s az osztrák és ma
gyar-román viszonyról előkelő 
helyen értesülést szerezzünk.

A sajtó aggodalma alaptalan. 
Az osztrák és magyar-román vi
szony mitsem változott. A ro
m án közvélemény izgatottsága 
teljesen érthető- A legutóbbi ese
mények Nagy-Bulgária keletke
zésének lehetőségét annyira közel 
hozták, hogy Romániának puszta 
létérdeke megkívánja, hogy állást 
foglaljon ezzel szemben.

De Romániának belső politi
kai helyzete is befolyással voll 
erre az állásfoglalásra. A román 
ellenzék Bratianu vezetésével sie
tett felhasználni az alkalmat, 
hogy kimutassa, mennyire kép
telen a konzervatív kormány Ro
mánia igazi érdekeinek megvé
désére. Egyes radikális körök ezt 
a mozgalmat is arra használták 
föl, hogy a monarkia ellen iz
gassanak. Nagyobb fontosságot 
ezeknek az utcai tüntetéseknek 
azonban nem lehet és nem sza
bad tulajdonítani. Ezt mi sem 
bizonyltja jobban, minthogy úgy 
a román ko.mánysajtó, valamint 
a bukaresti e'lenzéki lapok azon
nal szigorúan elitélték ezeket az 
éretlen tüntetéseket és kijelen
tették, hogy Románia, ha fel is 
kellene lépnie Bulgária ellen, 
ezt csakis a saját érdekei meg- 
vedelmezésére tenné és ez az 
akció nem hatna vissza Romá- 
niának a monarkiához való ba-
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rátságO3 viszonyara és semmi
esetre sem vonná maga után a 
román külső politika eddigi fő
irányának megváltoztatását.

Az csak természetes, hogy a 
francia és az orosz sajtó ezeket 
a tüntetéseket a maga céljaira 
használta ki és hogy sietett Ro
mániának a hármas szövetség
től való elszakadását világgá 
kürtölni. Itt csak a közvélemény 
félrevezetéséről volt szó. A va 
lóság az, hogy a román-bolgár 
nézeteltérések körül felmerült ne
hézségek nem a monarkiának 
Romániával való viszonyára, ha- ! 
nem kizáróan
viszonyra vonatkoznak.

Az osztrák és magyar-román 
viszony az egész válság alatt, 
tehát Romániának legújabb állás- 
foglalása által sem volt csak egy 
percig is veszedelemnek kitéve. 
Ausztria és Magyarország törek
vése arra irányul, hogy Szófiában 
a román követelések tekinteté
ben oly megoldást eszközöljön 
ki, amely az annyira egymásra 
utalt két ország viszonyát jövő
ben minden bonyodalom ellen 
biztosítsa.

az általuk eddig élvezett 16—16 hold 
föld használatában továbbra is benne 
maradnak.

Az e tárgyban hozott szabályren 
deletet Gsongrádvármegye törvény- 
hatósági bizotsága is jóváhagyta, mely 
ellen Ludrovai Tóth István községi 
képviselő bírói panasszal élt a 
kir. közigazgatási bírósághoz s kérte 
a törvényhatósági közgyűlés határo 
zatának megsemmisítését s az ügy
nek újból való tárgyalás és hatá
rozathozatal céljából a községi kép
viselőtestülethez való viszszaadását.

A beadott panaszt a közigazgatási 
bíróság vizsgálat tárgyává tette s jú
nius 18-ik napján tartott nyilvános 
ülésében ítéletben kimondotta, hogy 
a panasznak helyt nem ad, mert a román-bolgár j községnek a tisztviselők és egyéb al- 

' kalmazottak fizetését rendező törvény- 
hatóságilag is jóváhagyott szabály
rendelete kifejezetten akként szól, 
hogy a régi szervezési szabályrende
letnek a jegyzőket érdeklő többi ren
delkezései épségben maradnak. A 
most említett szabályrendelet értel
mében pedig a jegyzőket 16—16 
hold föld használata megilleti.

Alkalmazzuk ezt az elvi jelentőségű 
határozatot a szentesi jegyzőkre.

Az 1904-ik évben — talán már
cius haváig a főjegyző, a közigazga
tási és árvaszéki jegyző törzsfizetés
ben és lakpénzben részesültek. Eb
ben az évben a jegyzők fizetése fel
emeltetett ugyanannyi összeggel, a 
mennyit lakbérjárulékuk tett ki, de 
ugyanakkor a lakpénz elvonatott tő
lük s nem is adatott ki nekik egész 
1906. évi augusztus haváig, amidőn 
a képviselő testület az összes tiszt
viselők fizetését és lakpénzét fel
emelte és rendezte.

A községi törvény parancsolólag 
rendeli el, hogy a jegyzőknek vagy 
természetbeni lakás, vagy pedig lak
pénz jár s a lakpénzt semmi címen 
elvonni nem lehet, mert hiszen még 
a jóváhagyott szabályrendelet sem 
állhat ellentétben a törvénnyel. A 
jegyzőknek lakpénze évenként 300 
korona volt ez a lakpénz pedig 2 és 
egynegyed évig vissza lett tartva, a 
jegyzői kar minden egyes tagja te
hát ezen idő alatt 700 koronával rö
vidült meg

ügy értesülünk, hogy lépés téte
tett ezen törvénytelenül visszatartott 
lakbér illetmény kiutalványozása iránt

Egy köz igazga
tási bírósági e lvi 

határozat.
Szentes, julius 7.

Amidőn 1911-ben Csongrád város 
képviselőtestülete a községi tisztvise
lők fizetését s ezek között különösen 
a jegyzőkét rendezte, a fizetést meg
állapító 1. §. utolsó előtti pontjában 
azt is kimondta, hogy ezen szakasz
nak az eddig érvényben volt s a 
jegyzőkre vonatkozó rendelkozései 
továbbra is érvényben maradnak. Eb
ben a rövid kis fentartúsban nem 
kevesebb foglaltatik, mint az, hogy 
a községi főjegyző és Il-od jegyző

Nagy bolgár
győze lem

Bécs, julius 7.
A Reicbspost külön kiadásban je

lenti Szófiából, hogy a bolgárok teg
nap nagy győzelmeket arattak. Sike
rült nekik Bregalnia folyónál egy el
lentámadással a szerbeket megverni 
és Dezsilnice felé visszaszorítani. Az 
ütközetben a harmadik, negyedik és 
elsőszámú szerb gyalogezredek telje
sen tönkrementek. Ha a jelentés igaz, 
az derül ki belőle, hogy a bolgárok 
győzedelmesen nyomulnak előre Oze- 
gova-Planinától délnyugat felé lévő 
völgyek felé.

A Beishspost egy másik távirata 
szerint a 15000 főből álló nyugati 
szárnynak csupán négyezer embere 
van még életben. A nyugatról és ke
letről körülfogott szerb hadsereg hát
rál és abban a veszedelemben forog, 
hogy a Morava völgyébe szorítják.

Tisza Bécsben.
Bécs, julius 7.

Tissza István gróf miniszterelnök 
ma reggel félnyoc órakor a brucki 
személyvonaton Bécsbe érkezett. Vele 
jött titkára, Latinovics Endre dr. is. 
Tisza István gróf a Magyar Házban 
szállott meg és a mai nap folyamán 
hosszabb látogatást tett Berchtold Li- 
pót gróf közös külügymiuiszternél, 
azután pedig a Bécsben időző BurPu 
István báróval, a király személye kö
rüli miniszterre! értekezett.

Haragszik
az o rosz.

Páris. julius 7.
A Temps jelenti Pétervárról: Az 

intézökörök azt mondják, hogy az u; 
balkáni háborút csak egy döntő csata 
fejezheti be hamarosan. Ezt a csaját 
már legközelebbre várják is. Mint
hogy Bulgária Oroszország “legutóbbi 
energikus felszólalását még válaszra 
sem méltatta, az orosz kormány el
határozta, hogy a balkáni államokat 
teljesen sorsuknak engedi át
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A  Horváth
M ihály szobor

A pályázat eredménye.
Szentes, julius 7.

Teljes fenntartással adjuk le az 
alábbi közleményt, melyet bár meg
bízható forrásból merítettünk, bizo
nyos megdöbbenéssel fogadunk s lel
kiismeretbe vágó dolognak tartjuk 
ítéletet mondani egy ambiciózus mű
vészi lélek jövendő sorsa felett, aki 
egyike Magyarország leghivatottabb 
szobrászm ü vészein ek.

Nem kevesebbről van szó, mint 
arról, hogy a Szentes város által lé
tesítendő Horváth Mihály történetíró 
ércszobrának mintázására meghí
vott szobrász művészek közűi Kis- 
faludi Stróbl Zsigmond a fej kivéte
lével a szegedi Dugonics szobor mo
tívumát egyszerűen plagizálta s ezt a 
képzőművészeti társulat által kikül
dött mübirálók egyike Teles Ede a 
mai bíráló bizottsági ülésen nyíltan 
is kijelentette. Ennek igazolására egy 
fényképet is felmutatott, mely a Du
gonics szobrot ábrázolja s amelyet 
Szentgyörgyi István szobrászművész, 
egyik meghívott pályázó adott át 
Telesnek.

Ez a kijelentés a zsűri tagjai kö
zött óriási konsternációt keltett, úgy 
hogy a bíráló bizottság nem is hozott 
érdemi határozatot s a szentesi szo
bor-bizottság részéről kiküldött dr. 
Cicactricis Lajos főispán, dr. Csató 
Zsigmond nyug. főispán, dr. Nagy 
Sándor alispán, dr. Mátéffy Ferencz 
és Fekete Márton udv. tanácsos, 
orsz, képviselő még Budapesten ma
radtak, hogy a mai napon ebben a 
kínos ügyben határozatot hozhassanak.

Tudjuk tapasztalatból, hogy mű
vészemberek között is bizonyos fokú 
művészi féltékenykedés megszokott 
dolog s talán erre az okra vezethető 
vissza Teles Edének energikus ki
jelentése is, amely ententé-ből bi
zonyára Szentgyörgyi is kivette a 
maga részét. Ha azonban a Teles 
Ede által elmondottak beigazolást 
nyernének, úgy a világszerte elismert 
magyar szobrász művészet jóhirnevén 
esnék kiköszörülhetien csorba.

Szeretjük hinni és remélni, hogy 
itt csak tévedésről van szó s Kis
faludy Stróbl Zsigmond rehabilitálva 
fog kikerülni ebből a kínos ügyből.

G örögök
veresége.

Szófia, julius 7.
Alighogy a Timok-hadosztály meg

semmisült, már azt jelentik, hogy 
Egripalánka, Kratovó és Kumanova 
között Tosev hadosztálya a Mórává 
hadosztályt körülzárta és megtizedelte. 
A bolgárhadsereg a görögök ellené
ben dominálja Nigritát, Lagadinat, 
Aivatlit és Amarköit. Itt Ivanov tá
bornok egyetlen bolgár dandárral a 
nyolcvanezer főnyi és maga a görög 
király által vezényelt görög hadsere
get teljesen megverte és szétugrasz- 
totta. Amikor az erről szóló távirat 
Szófiába megérkezett, Dimitriev Ratkó 
igy kiálltott fei:

— Amit Ivanov tett, az páratlan a 
világtörténelemben !

Ferdinánd király örömében sirt és 
sokáig nem tudott szóhoz jutni. A 
királyt és a kormány tagjait rendkí
vül meghatotta Ivanov tábornoknak 
az a távirati kijelentése, hogy az 
egész görög hadsereg ellen nincsen 
szüksége egy második dandárra.

Románia bo lgár 
te rü le ten .

Bécs, julius 7.
A N. Fr. Pr. jelenti diplomáciai 

körökből: Csütörtökön vagy pénte
ken befejeződik a román mozgósítás 
és akkor kitűnik, hogy mi Románia 
tulajdonképpeni célja. Valószínűnek 
tartják, hogy a romár csapatok át
lépik a Dunát, hogy megszálják a kö
vetelt területeket. Románia minden 
tárgyalást elutasított, mert attól tart, 
hogy a válság halasztása kárára lesz 
és arra törekszik, hogy Bulgáriát be
fejezett lönyek elé állítsa és igy kény
szerítse a román követelések telje
sítésére.

R szeged i
iparkam ara

titká rsága
Szeged, julius 7.

Perjéssy László halálával megüre
sedett a szegedi kereskedelmi és 
iparkamara titkári állása. Igen sokan 
lesznek a pályázók, de minden való
színűség szerint Fülöp Zsigmond dr. 
szegedi ügyvédet fogják megválasz
tani, aki kiváló jogász és elméleti 
közgazdász. Fülöp dr. megválazztá- 
sát különösen a kereskedők látnák 
szívesen.

A  porta  
fen yeg e tőd z ik

Konstantinápoly, julius 8.
Félhivatalos jelentés szerint a porta 

meg akarja őrizni semlegességét, de 
rá kell mutatni, hogy a balkáni szö
vetségesek között kitört konfliktus 
a közvéleményben és a hadseregben 
élénk izgalmat kelt és hogy nehéz 
lesz a hadsereget féken tartani, ha 
a porta igazságos jogai méltánylására 
nem találnának.

Értesítjük a közönséget, hogy az 
olcsóbb búzaárak folytán félbarna
kenyerünk árát

W *  24 - W
fillérre szállítottuk le.

A kenyérgyári kenyér tehát mától 
kezdve úgy gyárunkban és piactéri 
(Haris-ház) föüzletünkben, valamint

a Renvétgyári viszonlslaűő R2iEfK8üöknÉl
W  24
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Legfinomabb tejes és vajas süte-
mónyek: kifli,

perec,
zsemlye.

valamint mindennemű különlegessé
gek, mint luxus sütemények, ünnepi 
és alkalmi kalácsok, tejes kenyér, 
pastrana, dessert, zsúrvekni stb.

tiszta tejjel, vajjal
a leggondosabb tisztasággal készei
nek a kenyérgyárban.

Kaphatók a gyárban és a viszont
eladóknál. Tisztelettel:

Első Szentesi Kenyérgyár 
Részvénytál sasáy.

ÚJDONSÁGOK.
Szentes, julius 7.

Vidéki előfizetőinket kérjük —  az 
u j évnegyed alkalmával —  előfizetési 
dija ik pontos beküldésére. Hátralékos 
előfizetőinknek a lap küldését f. hő 
15-én be fogja szüntetni

A  K IA D Ó H IV A T A L .

— A tiszti orvosok felebbezése. A 
városi közgyűlés törülte a tiszti or
vosok külterületi napidijait. Ez ellen 
az intézkedés ellen úgy az ügyvezető 
orvos, valamint a kerületi orvosok is 
felebbezéssel éltek a törvényhatósági 
hözgy üléshez s kérik az 1908. évi 
szabályrendelettel megállapított napi 
dijaik meghagyását. Indokolják ezt 
azzal, hogy fizetési fokozatba való be
osztásuk is errevaló tekintettel tör
tént, mert különben nagyobb fizetési 
osztályba kellett volna őket sorolni. 
Ennélfogva ennek olvasása jogos jö
vedelmük csorbítását képezi. Elmond
ják fölebbezésükben, hogy ha a kül
területre kimennek, egész napjuk el
veszett s a magánprakszisnál rövi
dülnek.

—  Rendörbirósági szakértők. A
rendórbirósági szabályzat értelmében 
katonai kihágási ügyekben a hon
védelmi miniszternek minden hon- 
védkerületre szakértőket kell kine
vezni, akiknek felebbezési joguk is 
van a hozott Ítélet ellen. A miniszter 
most arról értesít körrendeletileg, 
hogy az I. honvédkerület körzetébe 
dr. Nicora László miniszteri segéd
titkárt, a II-ikba Végh Kálmán mi
niszteri segédtitkárt, a III-ikba dr. 
Bogsch Géza miniszteri titkárt, a 
IV-ikbe Staub Elemér miniszteri se
gédtitkárt, az V-ikbe dr. Erdey Ala
dár miniszteri titkárt s végül Buda
pest székesfőváros és Fiume város 
területére Vén Antal miniszteri se 
gédtitkárt nevezte ki. Szentes az I-ső 
honvédkerület körzetébe van beosztva.

—  Öngyilkosság. Schrancz Károly 
fiatal gépész iparos segéd vasárnap 
reggel a Szécheni-uton levő utászház 
előtt forgópisztoliyal meglőtte magát. 
Az odasiető emberek már végvonag- 
lásban találták s néhány perc mulv- 
már kinszenvedett. Sötét elhatározá
sának oka ismeretlen, mert sem nem 
beszélgetett róla sem levelet nem 
hagyott hátra s igy szülei sem tud
ják mi volt indító oka a 17 éves 
fiatal ember öngyilkosságának.

—  Eitünt ponyvák és csavarok. 
Kovalik József gépész a múlt nyáron 
a cséplés után otthagyta cséplőgépét 
a Papp István külsöecseri tanyáján. 
Április hóban a géptakaró ponyvát 1 
darab olajozót és több csavart isme
retlen tettes elvitt a gépről. Az a 
különös, hogy Kovalik József csak 
most tett formális feljelentést a rend
őrségnek, amely ez ügyben kutatott 
már, de eredménytelenül.

—  A rozsda, 'ónáton, Derekegy- 
házi oldalon, NabJ királyságon és ki
rálysági járandóságon az őszi gabo
nában a rozsda nagy mértékben fel
lépett. Mátéffy Kálmán és társai ezen 
elemi kárt a polgármesternél tegnap 
bejelentették s kérték az elemi kárt 
adóleengedés céljából a helyszínen 
megállapítani.

—  Oda a nadrág meg a pénz.
Horváth István udvaros cseléd a Kla- 
uzál-utca 18. szám alatt barnaszinü 
ünneplő nadrágját a zárral nem biró 
istállóban szokta egy szegen tartani. 
Vasárnap mikor öltözködni akart, nem 
találta ünneplő nadrágját, melyet va
lami nadiágtalan mák virág a benne 
levő 2 kor. 4  fillérrel elvitt. A rend
őrség nyomoz.

V ~7 Tű. í  a .kfl|határban. F. hó 4-én 
nvS n3 M há, y der0kegyházoldall ta- 

nhS, vZal bu2aS2alma isme- 
a í a  kl8yu!adt és teljesen el

égett. A kár nem térül meg, mert a
szalma biztosítva nem volt

—  Anyakönyvi hírek. Szülattalc 
1913 június 29 töl julius 6.ie ■ S7ÍI 
Imre, Gál Gábor, Sarkadi Nagy László 
Nagy Istók Mária, Aradi Autal, Horl 
váth Rozália, Mikecz Erzsébet, Szí' 
lágyi Eszter, Bán Eszter, Burkus Er
zsébet, Szólláth Jusztina, Kormány 
Bálint, Dömsödi Ilona, Kindea János, 
Halász Szabó László, Bánfi Péter.

Eljegyzés: Labádi István Molnár 
Annával, Nyíri Antal Török Annával, 
Mihály László Áfra Máriával. Balogh 
István Sípos Eszterrel, Csányi Sándor 
Győri Etelkával, Budai Antal Krajczár 
Erzsébettel.

Házasság: Dósai Gyula Lámberger 
Erzsébettel, Rozgonyi István Bubor 
Rozáliával, Szépe Kálmán Vas Esz
terrel.

Halálozás: Pető Rozália 74 éves, 
Pataki István 33 éves, Pataki Mária 
2 hónapos, Labádi Eszter 31 éves, 
őze Rozália 32 éves, Polgár Mária 
64 éves, Mészáros Piroska 23 hóna
pos, Ádám Rozália 19 hónapos, Hor
váth Ferencz 8 hónapos, Szönyi 
Mária 69 éves.

— Időjárás. Változékony idő vár
ható, lényegtelen hőváltozással és 
helyenként esővel vagy zivatarral.

A z e llo p o tt
te rve k

Páris, julius 7.
Pénteken éjjel a rendőrségen egy 

német fiatalember jelent meg és se
gítséget kért, miután se lakása, se 
pénze nem volt. A fiatalember kézi
táskát hozott magával és miután egy 
szót sem tudott franciául, tolmács 
közvetítésével hallgatták ki.

Azt mondta, hogy Rudovszky Pál
nak hívják, és Esszenből való, ahol a 
Krupp-féle gyárban volt alkalmazva. 
Kézitáskája tele volt rajzokkal és ter
vekkel, amelyek repülőgépen alkal
mazható golyószóróra vonatkoztak. 
Ezeket a rajzokat és terveket Esszen- 
ben ellopta, amire két másik gyári 
alkalmazottnak példája birta rá, akik 
uj fegyverekre vonatkozó terveket és 
rajzokat loptak el és azokat egy ide
gen hatalomnak tízezer frankért elad
ták. Rudovszky az ő ellopott terveit 
Franciaországban akarta eladni. Vele 
együtt megszökött még két alkalma
zott is ugyanezekkel a tervekkel s 
az egyik Belgiumba, a másik pedig 
Angliába ment. Szombaton akarta az 
iratokat illetékes embereknek meg
mutatni, és rémé te, hogy az elad?** 
sikerülni fog, de a nyomor arra kény- 
szeritette, hogy előbb a rendőrséghez 
forduljon segítségért.

A rendőrfőnök maga hallgatta ki 
Rudovszkyt, aki a terveket és a raj
zokat átadta a hadügyminisztériumnak, 
Rudovszkyt csavargás miatt letartóz
tatták.

A n. é. közönség szives tudo
mására hozom, hogy egy öt ló- 
erejü

M o to ro s
favágógépet
szereztem be s azt

ju tányos
á ro n

bocsátom a közönség rendelke
zésére. Tisztelettel: SzüCS Lajos 
Nyiri-u. 26. 1078
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M unkások b iz 
tosítása ba lese t 

e llen.
Szentes, julius 7.

A gazdasági munkást és cselédet 
munkaközijén ért balesetért a törvé
nyes gyakorlat szerint a munka adót 
terheli a felelősség. Ezen felelősség 
azon esetben, ha a megtörtént bal
esetben bizonyithatólag nem a mun
kaadó, hanem a munkás a hibás, 
részben a munkás segély-pénztárakra 
hárul ugyan, de mindazon esetben, 
amikor °ez be nem bizonyítható, va
lamint akkor, ha a munkaadó a gé
pek használatánál s egyébb munká
latoknál előirt különféle óvintézkedé
seket nem teljesiti, az előirt ov rend
szabályok valamelyikét be nem tartja, 
a munkaadó tartozik baleset esetén 
munkást, vagy annak hozzátartozóit 
kártalanítani s az e címen megité 
lendő évjáradéknak megfelelő tókét 
deponálni, illetve kifizetni.

Tudvalevő dolog az is, hogy bal
eset esetén a munkás vétkes mu
lasztását vajmi nehéz a gazdának be
bizonyítani s igy gyakran megtörté
nik az is, hogy a számos különféle 
rendelettel szabályozott óvintézkedé
sek valamelyikét a gazda elmulasztja 
teljesíteni avagy valamelyik hatósági
lag elrendelt ovo készüléket nem al
kalmaz, aminek következtében a gaz
daközönség a legnagyobb elővigyázat 
mellett is bármikor abba a helyzetbe 
kerülhet, hogy szerencsétlenül járt 
cselédjét s munkását saját anyagi 
megterheltetésével kénytelen gyakran 
igen magas összeg erejéig kártala
nítani.

A gazdálkodásnak a belterjesség 
fele haladása s ezzel kapcsolatban a 
fokozott állattartás, valamint a mező
gazdasági munkálatok közben is mind
inkább szaporodnak s igy a szava
tosság, amellyel a munkaadó munká
saival szemben tartozik, a gazdakö
zönségre is mind nagyobb terhet ró.

Az ekkép igen súlyossá vált sza
vatossági kötelezettség alól felment
heti magát a munkaadó, ha szavatos
sági biztosítást köt a midőn is az ez
zel foglalkozó biztositő intézet arány
lag csekély díjért elvállalhatja mindazt 
a felelősséget, amellyel a gazda mun
kásával szemben baleset esetén kö
telezve van, úgy, hogy a gazda ha
sonló eretekből kifolyólag az anyagi 
károsodástól minden körülmények kö
zött mentesítve van, akkor is, ha 
állandó, akár időszaki munkását, arató 
napszámosát stb. éri baleset, sőt ide
genekkel szemben is védve van, ha 
például kocsija idegen egyént elgá
zol. Nagy előny még az is, hogy a Mun
kás pénztárnak törvényben biztosított 
visszkereseti igényével szemben is 
védi a gazdát a szavatossági bizto
sítás.

A. vármegyei gazdasági egyesület 
ezen biztosításnak előnyeit elis- 

S azt a cazdaközönség ér
dekében valónak tartva, elhatározta, 
hogy a szavatossági biztosítás ter
jesztését elősegíti s e végből meg
egyezést létesített a Magvar-Fran- 
cia intézet, kivel már tűz és jég biz
tosítási szerződésben áll ennek 
testver intézetével a -  Nemzeti Bal
eset Biztosító Részvénytársasággal.

Midőn ezt köztudomásra hoz
zuk s a szavatossági biztosítás elő
nyeinek mérlegelését szives figye
lembe ajánljuk, egyszersmind közöl
jük, hogy e biztosítás tekintetében 
részletes felvilágosítást az egyesület 
titkári hivatala, vagy a Magyar-Fran
cia Biztosító Társaság Hofi’mann Ja
kab kerületi föügynöksége bármikor 
készségesen ad.

H írek
m inden fe lő l

—  Tífusz Esztergomban. Eszter
gomból jelentik: Csütörtöktől szom
batig hat tifuszmegbetegedést jelen
tettek be. A Duna áradása következ
tében ugyanis a szennyvíz a csator
nákban visszafolyt s igy megfertőzi a 
kutakat. A hatóságok minden óvóin
tézkedést megtettek a további vesze
delem meggátlására.

— A mulatozás vége. Miskolcon, 
a Tatár utón, eszméletlen állapotban 
megcsonkított testtel találták meg 
Végh Imre vasgyári munkást. A sze
rencsétlen embert, mint Halmay Gyula 
rendőrkapitány megállapította, Kodor 
Lajos tizennyolcéves munkás ütötte 
le, orrát leharapta, jobb fülét pedig 
lehasitotta Véghnek a nyakán volt 
mély seb. A mentők Végh Imrét a 
kórházba szállították ahol meghalt.

— Az uj államtitkár. A hivatalos 
lap vasárnapi száma közli báró Pe- 
rénvi Zsigmondnak Máramaros vár
megye föispáni állásától való felmen
tését s a belügyminisztérium állam
titkárává való kinevezését.

— Kiáradt a Tisza. A Tisza cson- 
grádmegyében tegnap elhagyta medrét 
s igen nagy területen elöntötte a ku
korica-, répa- és burgonyaföldeket.

Közgazdaság.
Gabonatőzsde.

Szentes, julius 
Búza októberre . . . . 1 1  
Rozs októberre . . . .  8
Tengeri júliusra . . . .  7
Tengeri augusztusra. . . 7
Zab októberre . . . .  8
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£gy jó
házbó l való  
W  F I Ú  - w
tanu lónak
fizetéssel felvétetik  

Pollák Testvérek 
divatáruliáz áh au. 

M u s a  dán osné,
gyermekruha varrónő 
(Szemere Bertalan-utca 
3 szám.) '

v a rró lá n y o k a t
fizetéssel felvesz. 1170.

Vil-ik gymnasiumot
végzett tanuló, gépírásban és 
gyorsírásban tökéletesen jártas, 
szerény feltételek mellett ügyvédi 
vagy más it ódában alkalmazást 

keres. Cím a kiádóban.

E g y  8  lö e rs jü  
m a g á n já r ó

és egv 8 lóerejü huzatos csép
lőgép garnitúra mindkettő jó  ál
lapotban levő, eladó. Értekezni 
lehet Kossuth-u. 4. sz. a.

REGÉNY.

Harc a milliókért.
Irta: X. M. Fordította: A. J. 

MÁSODIK RÉSZ. 257
A pénztáros elhagyta szobáját, s 

a lakóház ajtaját éppen abban a 
pillanatban nyitotta fel, amelyben 
Lambert az ajtóhoz őrt. — Mi tör
tén t? kérdé Valentiné férje izgatot
tan.

— A nagyságos ur hallotta, hogy 
csengettek ?

— I?en háromszor egymásután.
— Én csak kétszer haliottam. 

Aludtam. Felkeltem s látni akartam, 
ki az a gazember, aki egy tisztessé
ges házat igy felzavar.

— Nos, és?
— Egy ur van itt, egy párisi ur. 

kocsin jött. A kocsi száz lépésnyire 
áll innen, a lámpája ide világit.

— Mit akar?
— A nagyságos úrral akar be

szélni.
— Tehát ismer ?
— Bírd János ur után kérdezős

ködött.
— S mit válaszolt neki ?
— Hogy a vidéken nem szoktak 

ilyen időben látogatásokat tenni, 
hogy a nagyságos ur alszik s hogy 
én nem költhetem fel, s hogy a 
nagyságos ur még nappal sem fo
gad látogatókat nemhogy éjjel fo
gadna.

— Elment ?
— Ó nem, azt mondta, hogy ha 

ilyen rendkívüli időben jön, úgy csak 
rendkívül fontos és sürgős üzlet 
hozhatta ide. Okvetlenül kell úgy
mond az úrral beszélnie, még azon 
esetben is, ha a falon kellene át
mászni s ha az ablakot be kellene 
törnie. Szigorúan megparancsolta, 
hogy a nagyságos urat zavarjam ki 
azonnal az ágyából. Egyébiránt ha 
az ur megtudja, hogy honnan jön, 
azonnal elfogadja.

— Nos, és megmondta ?
— Meg uram, a Clichy Boule- 

vardról.
— Laurent Károly, — gondolá 

Bírd s azután hangosan m ondá: — 
Gyorsan, Lambert nyissa ki a rács
kaput, s vezesse azonnal azt az urat 
ide, a kaput pedig zárja utána be.

— Azonnal uram.
A mig a kertész urának paran

csait sietett végrehajtani, Bírd, Lau
rent Károly látogatása által nyugta
lanítva, zsebébe rejtő revolverét s a 
szürke tapétás szobába sietett, lám
pát és gyertyákat gyújtott. Alig hogy 
ezzel elkészült, már előtte állott az 
ál-Lorbac.

(Folyt, köv.)

Saayliegyeii
—  séges szőlő és

| fák, továbbá egy lakás, két 
szoba konyha, terrasz és mel
léképület a Nagypaté u tón ; 
és a Iiákóci tér 24 sz. alatt 
újonnan épült szálloda és ven
déglő az összes helyiségek
kel és udvartérrel________

örökáron eladó. —  
Az Andrássy-utcán 4 szobás 
utcai lakás összes helyiségei
vel ; és a Sarkadi Antal-utca 
49 szám alatt újonnan épült 
1 szobás utcai lakások ez_év 
október hó Í  tél kiadók. É r
tekezni Andrássy-utca 5. sz. 
alatt.

Dl síié m
ízlésesen, 
olcsón, 
és gyorsan 
készített 
m indennemű

akkor telefonon,
személyesen,
vagy
levéllel

keresse fe l
a mai
modern
igényeket
teljesen
kielégítő
jól
felszerelt

kö n yvn yo m d át

H a szüksége van 
folyóiratokra, 
ivekre k iterjedő 
művekre, 
csak egyszeri

telefon 32 sz
meghívására 
azonnal 
a legolcsóbb 
árajánlat 
kapható.
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Johann M a ria  F a r in a  Gegenüber dem Rudolfsplatz
csakis ez a valódi ___

kö ln iv íz , kölniviz-pouder és kölnivíz-szappan.
• Kapható drogériákban, gyógyszertárakban és illatszertárakban. -----

V o t o c c ó l r  p l f n o - n r l n í  Kölnivíz-Szappant, kölnivizet és poudert, ha nincsen rajta az ere 
l l c  I c B o v n  C i i U p í i u I U  (jeti és egyedüli valódi, de sokszor utánzott JOHANN MARIA 
FARINA Gegenüber dem Rudolfsplatz. Akkor sem keli elfogadni helytelen és utánzott kölnivizet, kölnivíz 
poudert és kölnivíz-szappant, ha az itt jelzett eredeti készítmény nem volna kapható az Ön lakhelyén mert

— a világhírű cég magyarországi képviselete
Holczer Emil Zoltán, Budapest, Vili. kér., Szigetvári-utca 16? szám
egyszerű levelezőlapra azonnal válaszol és közli hol szerezhető be az e r e d e t i  m i n ő s é g
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Hét! Hét!
A lk a lm i vétel

1 vég vászon 
1 m p. delin 
1 m ruha vászon 
120 cm. széles lüszter 
divat szövet 
egész finom szövet 
kanavász 
fejkendö
12 drb. zsebkendő 
lOdrb. gyermekkendő

9 —
•42
.40

1-50 
1-60 
260 

- • 3 0  
—•32 

1-60 
1 —

Mindeféle jó  pálinka kapható.

1 I. fe h é r bor 88  f.
Köleskása 24 fillér.

Nagy A lb e rt
Vásárhelyi-u. 8 (Liebvert-ház.)

XXXXXXXKXXXXX
Egy kö:£ekttlát fin
nyomdász
tanulónak

lapunk nyomdájában fizetéssel

felvétetik.
ooooooooooooo

E 5 A K
áz tudja rendkívüli módon kí
mélni jószágait, kinek valódi 
Sack tükörekéje, az arató, füka- 
kaszáló és gyüjtőgépek királya a

D e e r i n g
I d e á l

van és lesz birtokába. Minden 
része hengeres és golyós csap- 
ágygyal, teljesen acélból van. 
Vásárhelyi gazdáknak 10 év óta 
általános kedvelt eszközei. — A 
szentesi gazdáknál a múlt évben 
legjobban bevált. Teljes jótállás. 

Ingyen kezelés.
Úgy előjegyzésbe, m in t azonnali 
szállításra legolcsóbban beszerez

hető :

Gazd. G é p fo r g .  v á l l .
K E N É Z  és S z A S Ó

gépraktárában. Kossuth-u. 20 sz.

Aszfalt munkálat.
I Biró Dezső mérnök Szentes város szerződéses 

aszfaltozási vállalkozója elvállal magán felek I részére mindennemű aszfaltozási munkála- 
I tokát, úgymint gyalogjárdák, kapualjak, ud- 
I varok, fürdőszobák, konyhák, folyosók stb. 
| aszfaltozását a

legolcsóbb árak mellett
| Munkálatokat a legrövidebb idő alatt készít.

I lt 'n r f 't  ■ Kossuth-utca 2 szám alatt a 
II U J a  . Hariss-házban.

E T E R N I T  P A L A
az ez időszerint a világ legjobb tetőfedő 
anyaga. Költségvetéssel, mintával, felvi
lágosítással szívesen szolgál az Eternit 
tetőfedő Pafa kerületi főelárusitói : :----

S ug ár és V a rg a
Szentesen, Eáró Harucker-u. 9 sz. Csen
dőrlaktanyával szemben. Óvakodjunk az 
utánzatoktól! Csak az a valódi, amelyen
az „Eternit" szó olvasható. =

C zigány prím ás!

C zigány prím ás!

A lka lm i vétel.
Szentanna-u. 10 sz. alatt, a volt 
Kenyeres Rafaei-féle házat nagy
belsőséggel, igen előnyös fize
tési feltételek melleit szabad 

kézből áruba bocsátja a 

Qazd Bizt. Szöv. 
Értekezhetni a szövetkezet iro
dájában, uj rom. kath. iskola-

 épületben.

„Ezigányprimós** ez a címe 
a legújabb rendkívül sike
rült humoros dupla gramo
fon hanglemeznek, azon
kívül „Sokszor úgy szeret
nék sírni**, „Futóbolond“ , 
„Temetés volt a faluban**, 
stb. Darabja 2’50 lill. E 
hanglemezek eredeti felvé
telben kizárólag egyedül 
csakis

' W f i g ’i i e r
,.IIangszer-Király“-nál kap
hatók. Budapest. József-kör- 
u tlő 'v . —Alig használt nagy 
dupla hanglemezek óriási 
választékban darabja csak 
60 fül. Legolcsóbban javít! 
Lemezcsere ingyen! Kérjen 
nagy fényképes árjegyzéket.
Óvási Figyelem i „Wagner” 

ncvie is a IS. híisiáinra.

N E M  NIJKSsíJE!
Ha PATTANÁSA vagy SZEPLÖJE, 

a mi „Hez“ csoda szappanunktól el 
nem múlik, úgy pénzét kötelesek va
gyunk visszaadni. 1 db. „Ilez“  cso
daszappan 2 kor. 50 fül., 3 dl). „Ilez“ 
csodaszappan 7 kor. Használati uta
sítás hozzá jár. A pénz előzetes be
küldésénél portó 30 fillér, utánvét3- 
les küldésnél portó 84 fillér, Diszkré
ten küldi „11EZ“ illatszertár Budapest, 
Vili. Losonci-u. 13. Nagy árjegyzé
künk ingyen és bérmentve. Í0G0

Kása Sándor
Vörösmarthy-u. 1 sz. házánál van a

L e g o lc s ó b b  b e v á s á r lá s  I
olcsó építési mész és cementből Soha 
ki nem fogyó nagy raktár szénát 
szecska, árpa kukorica korpa, tözii 
fa kőszén, faszén koksz finom ró
zsakrumpliból. Villanyerőre beren
dezett daráló malmommal bárkinek 
vámért és pénzért tetszése szerin- 
darát készítek. A darának valót ná
lam olcsón beszerezhetik, és azt 
azonnal meg is őröljük. Ugyanott 
mindenfajta friss dara kapható, az 
örm valóért házhoz elmegyek, meg
rendeléseket levelezőlapon is lehet 
tenni. Minden árut 50 kilótó l kezdve 
házhoz szállít, szénát, árpát, kuko
ricát legmagasabb árban veszek.

A  dőlt gabona ara tása  géppel
eddig méglehetős nehéz volt, 
nagy ügyességet igényelt a 

gépkezelő részéről.

A szabadalmazott Schulz-féle

kalászemelők
alkalmazásával bármilyen dőlt 
vetést könnyen arathat; fel
szerelhető bármilyen gyártmá

nyú aratógépre.

A legrosszabb gépet is jóvá,
A jó t pedig még jobbá teszi.

Beszerzéssel ne tessék aratásig 
várni. Bővebb felvilágosítással 
készséggel szolgál egyéb gaz

dasági gépekről is :

Gazd. G é p fo rg , V á lla la t 
Kenéz és Szabó g é p ra k 
tá ra , K o ssu th -u tcza  2 0 .
xxxxxxxxxxxxx

B ú to rt
egyszerűt és diszeset, úgy háló, 
mini ebédlő berendezést mindig

nagy választékban 
talál.

Festetett bútort pedig a
l e g j o b b a t  k a p j a ,

ön. Koncz l in ó i  Z
Szentesen, (Horváth Mihály-u. 7.

«X*XM>«mK****
Nyomatott a „Szentes és Vidéke“ könyvnyomda gyorssajtóján Szentesen 1313.




